
l l a r l w i g A l h i r o le-a acordat atenţia cuvenită, 
fără să apese, însă, izb i tor , pe vreuna d intre 
ele. E l a lăsat, dimpotrivă, să cadă. peste 
acţiunea piesei şi peste atmosfera ei , un văl 
de amurg , parcă. Ε s ingurul element — 
sfios, estompat expr imat , dar cu claritate — 
care vino, , semnif icat iv (dreptatea l u i Azdak, 
revoluţionară, n u m a i e şocantă, în lumea 
revoluţiei noastre), să dea, în curat spir i t 
brecbl ian, o altă deschidere „modelului*' 
brccht ian . încolo, t o t u l , şi in p r i m u l rînd 
metoda, se păstrează pe l in ia esenţială de 
concepţie a mode lu lu i . L i n i a rapsodică a spec
taco lului impune , în mod firesc, doi inter
preţi : Dagmar Jaeger, care a crescut-o pe 
nesimţite, pas cu pas, pe Gruşa, de la 
anon imatu l şi stîngăcia unei slujnice la dem
nitatea unei eroine încercate ; şi lh ins-Dieter 
Bruckner , ch iar dacă dimensiunea social-po-
lilică a l u i Azdak, pe care l-a întrupat, i-a 
depăşit, pare-mi-se, puter i le . D i n vasta cro
matică de t i p u r i ale spectacolului , se des
p r i n d , însă, cu putere, faţa şi vocea şi i n 
teligenţa scenică ale l u i Muthias Gûnther. 
Această inteligenţă, cantonată aici pentru η 
jalona şi a l u m i n a cu o elaborare poetică 
treptele dc semnificaţie pe care urcă, spre 
tîlcul f i n a l , povestea Cercului de cretă, se 
eliberează, parcă, desfoindu-se în dezinvol 
tură maximă, în jocu l aparent, de i m p r o v i 
zaţie şi de haz cabaretistic, care înnripează 
şi dă, p r i n ricoşa dialectică, şi greutate lar-
marocului din Plundersweilern. 

F o r m u l a nouă, în care Mnthias Gunhter 
intră cu toată naturaleţea, împreună cu nu 
mai puţin antrenaţii şi antrenanţii Gcrd 
Prcuschc şi Cornelia Schmaus, este, însă, 

in fond . şi ea, dc bună viţă brechtiană. Pe
ter Hacks a prelucrat , împrospătând r i tmica 
versur i lor şi ducînd spre înţelesuri actuale, 
un vechi exerciţiu dc atelier al l u i Goethe, 
dar, p r in acest act de preluare şi de p r i 
menire , a pus, concomitent, in mişcare şi 
resorturi le de irezistibilă şi acidă mobi l i tate 
spirituală, moştenită de la m e n t o r u l său, 
Brecht. A r t a de a f i ceea ce n u eşti şi de 
a depune mărturie p r i n a arăta ceea ce 
şi c u m sînt alţii, cu alte cuv inte , arta de 
a străpunge aparenţele, făcînd haz de ele : 
iată, mai presus dc latura tematică, ceea co 
conferă nu ştiu cc farmec voios al candor i i , 
l ibere de orice cenzură puritanistă, specta
co lu lu i Iarmarocul din Plundersweilern. Este, 
acest spectacol, în acelaşi t i m p , cum spu
neam, o demonstraţie, deşi pare, m a i de
grabă, un f u t i l p r i l e j de pură şi facilă des
tindere. O demonstraţie a rezervelor de v i r 
tuozitate interpretativă, pe care (ajutată do 
costumele desenate cu o tuşă uşor carica
turală dc V o l k c r W a l t h e r şi de f i l o n u l şan-
sonetist pc care Jens-Uwe G i i n t h c r l-a ins i 
nuat unor celebre a r i i populare) regia l u i 
Axe l D ie t r i ch le-a scos în relief , spre lauda 
celor tre i actor i cu care a lucrat . 

Echipa T e a t r u l u i M u n i c i p a l d i n K a r l M a r x -
Stadt η dat , în scurta c i trecere pe la n o i . 
un b u n examen de cuminţenie artistică şi 
de osirdie creatoare, certate, ambele, cu orice 
ostentaţie veleitară. Este, poate, sub acest 
raport , pc a locur i , şi o frumoasă lecţie... 

Florin Tornea 

Teatrul de N o r d din Salonic 

„Perşii" de Eschil 

lală-i, aşadar, pc strămoşii l u i Thcspis, 
protopărintele tragediei greceşti, acela despre 
care Horaţiu zicea că-şi „plimba poemele în 
căruţă", iată, aşadar, această străveche „că
ruţă", căruţa cu paiaţe, poposind n u în v r e u n 
demos ol anticei Elude, ci în bătrînul nostru 
Bucureşti, şi nu adusă dc p r i l e j u l cine ştie 
căror serbări mitologice, ci aducînd ea însăşi 
prilejul unei sărbători pentru i u b i t o r i i noştri 
de teatru , bucuroşi ca întotdeauna de oaspeţi 
şi cu atît ma i bucuroşi cu cît oaspeţii sînt 
mesagerii genu in i a i une i arte clasice cu 
atît de vechi rădăcini şi cu o atît de veche 
preţuire în ţara noastră. 

Alegîndu-1, pentru spectacolul de tragedie, 
pe Eschi l , cel dintîi în t i m p d i n strălucita 
triadă a poeţilor tragic i greci , şi Perşii, d in t re 

toate piesele acestuia, Teatru l d i n Salonic 
n-n mers deloc, pentru captarea bunăvoinţei 
p u b l i c u l u i , pe l in ia m i n i m e i rezistenţe. Căci 
dacă, într-adevăr, cu Sofocle, şi apoi cu 
E u r i p i d e , spectncolul dramatic a dobîndit d i n 
ce în ce mai multă amploare, sporindu-şi ac
t o r i i , dezvoltîndu-şi acţiunea, la Eschi l , şi 
cu atît m a i m u l t în Perşii, anterioară celor 
t r e i Prometei şi Orestiei, acţiunea are o 
structură aproape elementară, „conflictul", 
„surprizele" (necum „lovitura de teatru") 
aproape nu există, iar d ia logul dramat ic , 
abia mai puţin r u d i m e n t a r ca în vechi i d i 
t i r a m b i , se mărgineşte la conversaţia cîto 
u n u i s ingur actor cu coru l . încă „personaj" 
de bază, adevărat „vedetă" a spectacolului. 
Aflăm, astfel (aflăm — vorba v ine , căci o 
ştim, şi o ştiau prea bine şi spectatorii con
temporani ) , că oastea persană η p o r n i t să 
cucerească Grecia ; apare apoi Regina, care 
îşi mărturiseşte anxietatea faţă de soarta 
războiului ; u n mesager aduce vestea dezas-
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I r u l u i persan ; la invocarea Corulu i , apare 
umbra l u i Darius , j e l i n d şi el soarta erudit 
a oştilor l u i Xerxes şi, în f i n a l , eu hainele 
sfîşiatc, Xerxes însuşi, eare, în dialog eu 
Corul . îşi blestemă ursi ta . A p a r e n t u l sche
matism al acestei acţiuni este însă bogat 
compensat nu numai de ceea ce, eu prea 
multă uşurinţă, ne-am deprins a n u m i „fiorul 
tragic" , c i şi de strălucitele calităţi l i terare 
n l e mono logur i lor : l i r i s m u l celor două vise 
premon i to r i i ale Reginei, puterea de evocare 
a amănunţitei naraţiuni, a dezastrului d e la 
Snlamina (să nu uităm că, precum Neculce 
la Slănilcsti. Eschil a luat el însuşi parte 
la bătălie), tulburătoarea invocare a Corului 
chemind , d i n regatul umbrelor (sîntem în 
plină desfăşurare a misterelor eleusine), u m 
bra „marelui rege", emoţionanta enumerare, 
în faţa l u i Xerxes întors singur, a numelor 
şi supranumelor numeroşilor generali pieriţi 
în luptă (să f i af lat , oare, de a ic i , Dcla-
vrancea o sugestie pentru celebrul monolog : 
„Unde sunt... bătrinul Mânui] şi Goian şi 
Şlibor şi Cînde... şi f iara paloşului, B o l d u r " ? ) , 
iată n u m a i cîteva d in t re discretele nestemate 
ale Perşilor, pe eare cu vigoare le-a v a l o r i 
ficat echipa de la Salonic. Şi zic „echipa" 
pentru că, dacă. în viz iunea reg izoru lu i Spy-
ros Evanghelatos, actor i i ( D i m i t r i s Kare l l i s , 
un Vest itor păstrînd e ch i l i b ru l între obiec
t iv i tatea u n u i „reporter" întors de la faţa 
locu lu i şi subiectivitatea pro funde i sale cu
tremurări sufleteşti ; Mănos K a t r a k i s , u n Da
rius ros t ind maiestuos ca însăşi amint i rea 
n u m e l u i său aspra sentinţă a răspunderii de
zastrului ; Pelros Fyssoun. un Xerxes zdrobit 
de restrişte ; A n t i g o n i Va lakou , o Regină 
ingrat înzestrată şi ca fizic , şi ca t i m b r u 
vocal, ina i adecvate, parcă, pentru genul 
comic) ne-au plăcut, ca la orice spectacol, 
mai m u l t sau m a i puţin, în schimb ansam
b l u l , datorită şi decorului şi costumelor l u i 
Yorgos Patsas, şi datorită, fără îndoială, Co
r u l u i , omogen, consonant ca o orgă şi s in 
cronizat fără cusur ca un balet rusesc, a 
lăsat o excelentă impresie generală, la care 
a c o n t r i b u i t , în bună măsură, şi muzica, 
aproape tot t i m p u l în l imi te le decenţei, scrisă 
de Christodulos Halar is . 

„Norii" 
de Aristofan 

Dacă, în c u l t u l l u i Dyonisos care le-a dat 
naştere, genul tragic simboliza c h i n u r i l e şi 
suferinţele viţei de v ie . pe cînd. mutilată 
la t r u p şi în stare semiletală, îndură r igor i l e 
i e r n i i , comedia greacă. în schimb, e expresia 
renaşterii la viaţă, la soare, în vremea cînd 
s t r u g u r i i se coc, cînd m u s t u l f ierbe, cînd 
oamenii saltă şi se bucură, zeieşte dăruiţi 
cu o deplină, copleşitoare veselie. I n acest 
sp i r i t , de ne-mărginită euforie, ne-a fost pre
zentată piesa ce lu i m a i de seamă comedio-
gràf al antichităţii, Ar i s to fan , Norii, U n ţăran 

zgîrcil şi cumsecade. Slrepsiade, af lat la 
ananghie p r i n scadenţa dator i i l o r contractate 
de un f iu prodig , se duce să înveţe retorica, 
spre a-i putea păcăli pe cred i tor i . Subtilită
ţile acesteia nu sînt însă pe măsura minţii 
l u i şi atunc i îl t r i m i t e la şcoală chiar pc 
f i u l său Eidip ide . care îşi însuşeşte atît de 
temeinic învăţătura primită, încît îl ia la 
bălaie pe taică-său. d cmons l r indu - i că arc 
si căderea, şi dreptu l s-o facă. Iată roadele 
instrucţiunii ! I n l r - u n acces de înînie, bălrî-
nul dă foc şcolii. Norii, care alcătuiesc corul 
comediei, nu sînt decît neguri le atît de dragi 
minţii f i losofi lor, şi anume, celei a sofiştilor, 
Împotriva cărora o îndreptată verva satirică 
a comediei. Nu vom insista, nu v o m m a i 
spori r i u r i l e de cerneală pe care le-au 
chel tu i t exegeţii istoriei l i t e r a t u r i i şi cei ai 
filosofici eline, spre a demonstra ce puţin 
i se potriveşte l u i Socrate ipostaza de şef 
al şcolii sofiştilor, în care 1-n aşezat Ar i s to 
fan, şi ce nedrept η fost s cr i i t oru l cu marele 
gîndilor, care nu numai că i-a combătut teore
tic, în „Prolagoras" sau în ..Gorgias", pe sofişti, 
dar a trăit o viaţă d iametra l opusă acelora, 
nepretinzînd n i c i o recompensă materială 
pentru învăţătura ce-o răspîndea şi profe-
sînd pentru instituţiile naţionale u n respect 
dus pînă la i d t i m a consecinţă, de vreme ce, 
la douăzeci şi cinci de ani după reprezen
tarea Norilor, a preferat să monră victimă 
a unei judecăţi nedrepte decît să calce legile 
cetăţii. N u v o m insista, fiindcă aşa se fău
reşte istoria , cu dreptăţi şi cu nedreptăţi, iar 
perspectiva. înţelepciunea aceleiaşi i s t o r i i în
găduie şi impune reabil itarea unor persona
lităţi cînd va injust imolate. Desigur, ca n u 
se poate face şi integral : în Norii, f igura 
l u i Socrate rămîne şi v a rămîne veşnicită 
aşa cum a creat-o Ar isto fan şi n u p u t e m 
pret inde n i c i u n u i director de scenă, oricîte 
libertăţi i-ar îngădui actuala „artă" a regiei , 
să „citească" astfel Norii încît să ni-1 arate 
pc părintele maiout i c i i a l t fe l decît l-a f i x a t , 
acolo, în text , u n autor cu care n u avem a 
ne răfui. N u ne poate f i însă ind i ferent ca 
acum, sub ochii noştri, chiar dacă fără pere
nitatea condeiu lu i l u i Ar is to fan , să se săvîr-
şească o nouă injustiţie, la fel de deformantă. 
Fireşte, sofiştii au fost, în f e lu l lor , nişte 
„contestalari", ei neagă mar i l e v a l o r i con
sacrate, în f runte cu însăşi dumnezeirea, 
..fiinţa supremă", c u m i se spunea, ei neagă 
toate va lor i l e , invitînd, c adevărat, la o iz
bitoare s i m i l i t u d i n e cu o anume mişcare dc 
t ineret care. în occidentul zi lelor noastre, îşi 
face aceeaşi „religie" d i n negarea totală a 
t u t u r o r va l o r i l o r . Asemănarea c seducătoare, 
diferenţa e, însă, una de substanţă, iar a-i 
înfăţişn pc sofişti, f ie şi într-o v i z iune mo
dernă a Norilor, unde dezlănţuirea de ve
selie cu orice preţ are m a i puţin de-a face 
cu acel „granum salis" a t i c i s l decît cu pa
r o x i s m u l d ion is i i l or , de la care se poate, 
eventual , revendica, a-i înfăţişa, zic, pc so
fişti, n u m a i ca pe nişte „tineri furioşi", şi 
cam h u l i g a n i , n u se m a i poate revendica de 
la n imi c : n o b i l u l scepticism al sofiştilor, în-
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I n dreapta, Th imios Karakateanis (Strepsiade) şi Dionyssis Kalos (Socrate) 
i n „Nori i " de Ar is to fan 

ţelcapta, eleganta lor rezerva faţa de pro
blemele insolubi le , earaeteristiei nu lipsite de 
m e r i t îu istoria progresului gîndirii omeneşti, 
n-au n imic comun eu violenţa şi eu s p i r i t u l 
de devastare. 

Întruni eu voluptate in s p i r i t u l impus de 
regizor (Yorgos Remoyndos) , am văzut un 
Strepsiade (Tbimios Karakalsanis) cu u n haz 
bondoc, de negustor chiabur de provinc ie , 
un Socrate (Dionyssis Kalos) şarjat, un F i -
d ip ide (Tassos Pczirkianidis) nerod şi v i n d i 

cat iv , şi o întregă trupă care. cu multă dă
r u i r e de sine, a slîrnit hohotele de rîs ale 
spectatorilor. Bună şi antrenantă, i n nota 
spectacolului, muzica l u i A i g h i Hava -Vaya . 

Două spectacole inegale ca factură, în care 
soluţia cea mai dificilă şi, respectiv, cea m a i 
facilă, an cucerit deopotrivă aplauzele p u 
b l i c u l u i . 

Radu Albala 

telex „teatrul"—telex „teatru/"—te/ex „teatru/" 

Revista „Aslra" publică, in 
numărul din octombrie, η 
amplă anchetă privind reper
toriile stagiunii braşovene 
1978—1979. Oameni de pro
fesiuni diferite vorbesc cu pa
siune şi cu pricepere despre 
ce vor juca Teatrul Dramatic, 
Teatrul Muzical, Teatrul dc 
Păpuşi din Braşov. Unii sint 
mulţumiţi, alţii vor mai 
mult. Firesc. Printre partici
panţi, Α. I . Brumaru, care 
scrie, cităm : „Spunem des

pre un teatru că are s t i l şi 
după d r a m a t u r g i a ce pro
movează, grupată d e u n 
concept de elecţiune, adică 
de o v i z iune repertorială 
motivată doc tr inar . " N-aveţi 
un antimigrin? φ Moment 
de emoţie la Teatrul „Ion Va-
silescu" : a plecat directorul 
N, Frunzetti. Cine vine în 
loc ? — se întreabă colec
tivul, φ Teatrul de păpuşi 
„Vasilache" din Botoşani îm
plineşte, în această lună, 

douăzeci şi cinci de ani. 
Să-i urăm mulţi înainte şi 
noi succese, spre bucuria 
prichindeilor, φ Mulţi dintre 
secretarii literari — cores
pondenţii noştri voluntari, 
sau obşteşti, dacă vreţi — 
n-au dat curs rugăminţii 
noastre de a ne ţine la cu
rent cu ce e nou prin tea
trele lor. Cine are cel mai 
mult de suferit de pe urma 
discreţiei lor ? 

FAIMA 

91 https://biblioteca-digitala.ro


